John 1:1
Matthew 13:34



 is the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS and the adjective PAS, meaning “all these things.”  Then we have the third person singular aorist active indicative of the verb LALEW, which means “to speak: spoke.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine plural noun PARABOLĒ, meaning “in parables.”  Then we have the dative indirect object from the masculine plural article and noun OCHLOS, meaning “to the crowds.”

“Jesus spoke all these things in parables to the crowds”
 is the additive/continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition CHWRIS plus the ablative of separation from the feminine singular noun PARABOLĒ, meaning “without or apart from a parable.”  Next we have the accusative direct object from the neuter singular negative cardinal adjective OUDEIS, meaning “nothing.”  Then we have the third person singular imperfect active indicative of the verb LALEW, meaning “to speak: was spoken.”


The imperfect tense is a durative imperfect, which describes a continuing past action.


The active voice indicates that Jesus kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the crowds.

“and apart from a parable nothing was spoken to them,”
Mt 13:34 corrected translation
“Jesus spoke all these things in parables to the crowds and apart from a parable nothing was spoken to them,”
Explanation:
1.  “Jesus spoke all these things in parables to the crowds”

a.  Matthew continues with a general explanation regarding Jesus’ use of parables.  The object “all these things” refers to everything Jesus was now teaching to the unbeliever crowds that were coming to see “the show.”  They were not interested in the message of the gospel, which had already been presented to them many times and rejected.  They had already seen all the miracles of healing, so that there was barely anyone left to heal.  And the people no longer wanted to hear the spiritual and moral teachings as contained in the Sermon on the Mount.


b.  So all Jesus had left to offer the crowds of negative unbelievers were short illustrative stories that might possibly pique their interest in the kingdom of heaven or the kingdom of God.  Thus Jesus is left telling the crowds parables, which means there were more parables taught than the few we have here as examples, which could be told in a few minutes.

2.  “and apart from a parable nothing was spoken to them,”

a.  And to emphasize his point, Matthew emphatically states that nothing other than parables were spoken to this crowd of unbelievers.  Why?  Unbelievers cannot receive or accept the spiritual things of God, because these things are ‘foolishness’ to them.  The unbeliever does not have the spiritual apparatus of a human spirit, which is necessary to comprehend, understand, and interpret spiritual things (see Paul’s explanation of this problem in 1 Cor 1-2).


b.  Since the unbeliever without a human spirit is incapable of understanding or mentally processing spiritual teachings, Jesus can do no more than try to stimulate their interest in becoming a part of the spiritual kingdom of God by illustrating it with parables.  The parables will be explained to and interpreted for the disciples by Jesus, but He will not do this for these unbelievers.  Why not?  Because they have already rejected the ministry of common grace by the Holy Spirit of not accepting the truth that Jesus is the Christ and the Savior of the world.  Therefore, since they refuse to believe the Holy Spirit’s ministry of making the gospel a message of truthfulness in their soul, God cannot successfully teach them other spiritual truths beyond the message of the gospel.  If they won’t accept the gospel, they won’t accept greater spiritual truths.  Therefore, apart from parables nothing further spiritually was spoken to them.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Parables were already concealing truth from those outside the Kingdom, but those mysteries were being unlocked for those admitted to the Kingdom!”


b.  “Verse 34 reinforces the teaching of verses Mt 13:10–17 about Jesus’ use of parables.”


c.  “All these things signifies the totality of the preceding section of teaching about the kingdom with its series of parables.  Matthew is not saying that Jesus never taught in any other way than by using parables, but he certainly maintains that this was His common practice, and perhaps also that this was the way He taught about the kingdom.  The crowds could so easily understand plain teaching on the kingdom in a political sense, but parables made this much more difficult.”
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